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PROJET DE LOI 
instaurant le salaire hebdomadaire garanti. 

AMENDEMENT 
PRÉSENTê PAR M. NAMÈCHE. 

Art. 6. 
Faire débuter cet article par ce qui suit: 
-i: L'article 28ter, alinéa premier. de la loi sur le contrat 

de travail est remplacé per les dispositions suivantes : 

> Les intempéries. dans la mesure où elles empêchent le 
tcavail, suspendent r exécution du contrat. 

» L'ouvrier a droit au paiement du selsire normsl pour 
la durée de l'interruption du travail due à des intempéries 
jusqu' à concurrence d'un maximum de six jours ouvrables. 
à compter du lendemain du jour où les intempéries se pro­ 
duisent. 

» Si la suspension a une durée de plus de six jours 
ouvrables. r ouvrier a droit au salaire normal pour les jour­ 
nées de suspension du contrat qui suivent la période de 
suspension prévue à l'alinéa précédent. s'il n'a pas été averti 
de n'avoir pas à se présenter. > 

JUSTIFICATION. 

A l'exposé des articles - p. 6 du document n• 414 - il est dit 

« Dans les secteurs exposés aux intempéries, des indemnités spéciales 
de sécurité d'existeuce, qui viennent s'ajouter aux indemnités de 
chômage sont en ordre général versées aux ouvriers empêchés de tra­ 
vailler par Jes intempéries. :,, 

Le plus grand secteur, particultèrement exposé aux intempéries, est 
certainement celui de l'industrie de la construction et des travaux 
publics. 

Voir: 
114 (1959-1%0): 

··- N° 1 : Projet de loi. 
---- N°• 2 à 8 ; Amendements. 
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WETSONTWERP 
tot invoering van het gewaarborgd weekloon. 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER NAMÈCHE. 

Art. 6. 

Dit artikel doen aanvangen met wat volgt: 
« Artikel 28ter, eerste alinea, van de wet betreffende de 

arbeidsovereenkomst wordt door de volgende bepalingen 
vervangen : 

» In zoverre de weersomstandigheden het werk onrno­ 
gelij!c maken. schorsen ze de uitvoering van de overeen­ 
komst. 

» De arbeider heeft recht op de uitbetaling van het nor­ 
maal loon voor de duur der werkonderbreking ingevolge 
weersomstandigheden, tot beloop van maximum zes werk­ 
dagen te rekenen vanaf de dag, volgende op die gedurende 
welke het slechte toeder zich voordoet. 

:t Duurt de werkschorsing langer dan· zes werkdagen, 
dan heeft de arbeider recht op een normaal loon voor de 
dagen van schorsing van de overeenkomst, volgend op de 
in de vorige alinea genoemde periode van ioerkschocsinq. 
indien hij niet werd gewaarschuwd dat hij niet hoefde te 
komen. » 

VERANTWOORDING. 

In de toelichting van de artikelen - blz. 6 van stuk n• 414 ~ komt 
het volgende voor : 

« In de aan slecht weder blootgestelde sectoren worden doorgaans 
bulten de werkloosheidsuitkeringen bijzondere vergoedingen voor 
bestaanszekerheid uitbetaald aan de arbeiders die door het slechte weder 
verhinderd worden te arbeiden. » 

De voornaamste sector die aan het slechte weder is blootgesteld is 
ongetwijfeld de sector van het bouwbedrijf en van de. openbare werken. 

Zie : 
4H (1959-1960) : 
- N• 1 ; Wetsontwerp. 
- N° 2 tot 8 : Amendementen. 

H. - 403. 
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Ce que nous connaissons des réglementations en vigueur d8.DS ce 
secteur, nous permet de dire que les ouvriers ne sont que trës partiel­ 
lement protégés contre les arrêts de travail dus aux intempéries. 
Nous n'lçnorons pas les dispositions prévues aux articles 12 et 28ter 

de la loi sur le contrat de travail tendant à garantir le p11iement d'un 
jour de salaire lorsque le travailleur n'a pas été avisé à temps de 
l'interruption du travail. 

Il y a en plus, le Fonds de Sécurité d'existence pour les ouvriers 
des secteurs du: bâtiment et des travaux publics. 

Il faut cependant noter que l'intervention de ce Ponds ne couvre 
que les intempéries gel ou neige couvrante et n'intervient en ordre 
général qu'après plusieurs jours de chômage. 
On peut donc dire que ces travailleurs. ne disposent d'aucune pro­ 

tection lorsqu'ils sont condamnés à interrompre leurs activités par suite 
de pluie ou autres intempéries. 
Nous avons le sentiment que ce n'est pas en refusant d'améliorer 

Jes conditions de vie de ces travailleurs. que l'on pourra attirer la 
jeunesse vers l'industrie du bâtiment. 
Notre amendement a pour but d'apporter à tous les travailleurs 

dont la stabilité d'emploi est à la merci des conditions atmosphériques, 
une garantie indispensable de leur rémunération. 

Voor zover wij de op due sector toepasselijke reglementering ken­ 
nen, zijn de arbeiders slechts zeer onvolledig beschermd tegen werk­ 
schorsing ten gevolge van slecht wedtr. 
Hierbij verliezen wij niet uit het oog dat de artikelen 12 en 28ter 

van de wet betreffende de arbeidsovereenkomst ten doel hebben één 
dag loon uit te betalen ingeval de arbeider niet tijdig van de werk­ 
schorsing op de hoogte is gebracht 
Voorts is daar nog het Ponds voor Bestaanszekerheld voor de 

arbeiders van de sector bouwbedrijf en openbare werken. 
De tegemoetkomingen van dit Ponds worden echter alleen uitgekeerd 

in geval van vorst of blijvende sneeuw. en doorgaans eerst na enkele 
dageu werkloosheid. 

Derhalve mag worden beweerd dat de arbeiders geenszins beschermd 
zijn, wanneer ze gedwongen zijn hun arbeid te onderbreken ingevolge 
regen of andere slechte weersomstandigheden. 
Wij zijn de mening toegedaan dat de jeugd zich niet tot het bouw­ 

vak zal aangetrokken voelen, zo de arbeidsvoorwaarden niet worden 
verbeterd. 

De bedoeling van ons amendement is het loon van alle arbeiders, 
wier werkgelegenheid afhangt van de weersomstandigheden, te waar­ 
borgen. 

L. NAM~CHE. 
L. MAJOR. 
H. CASTEL. 


